




















































Some back story...
This comic is an adaptation of the poem "Winter's Night" by Boris Pasternak. The 
poem was originally published in his novel "Doctor Zhivago," a book that won 
him the Nobel Prize for Literature in 1957, which was banned in his home coun-
try of Russia. The poem, at first glance, is a story of two lovers in a snow storm, 
making love by candle-light. The next layer of the poem reveals the themes of iso-
lation and political/social oppression. Pasternak's own experience is felt heavy 
here--the imagery of the snow covering the land, stretching out in all directions 
represents his feeling of being surrounded and trapped by the socialist regime. 
The candle burning on the table is often interpreted as enduring human spirit, 
the hope of a brighter future and of the parts of ourselves that oppression can-
not reach. In his poem, the tale of the lovers is also a sign of hope, a connection 
between two people which evolves organically and intrinsically.
	 My story, like Pasternak's, depicts two lovers during a winters night. Sim-
ilarly, the theme of snow here depicts the sense of isolation, but my characters 
interact more directly with the snow. The femme character loses her self in the 
snowy landscape and it becomes a place where she is able to better access her 
emotional self. She drives herself to that isolation, the place where she can be 
alone with the memories and feelings that seem to have no place in her day to 
day life, let alone in a romantic evening. The snow here has a quality of para-
dox--it represents isolation and silence, but it is also a place where truth is re-
vealed.  
	 The oppression of silence is one that we see in many cultures across the 
globe, not just in America or Russia. And it is one that women and queer peo-
ple in particular feel most strongly. The stories of women’s bodies are often 
silenced and shunned. The stories of queer people are also often silenced and 
stigmatized. I chose to use this poem in particular as a vehicle to tell the story 
of silence, in part because of the poem's own history of censorship, but also 
because this is a time in history when queer people in Russia are being further 
silenced and oppressed. To honor that, I tell my own story. I break the cycle of 
silence in my own life.

(and a note about the translation)
I have chosen to do an interpretation of this poem, rather then a literal trans-
lation. Most agree that in translating poetry into English you lose much of the 
intent and depth of the poem. With that in mind, I created an English version of 
this poem that draws upon my own understanding and relationship to the poem.  
I encourage you to look up a more literal translation to learn more about the 
poem for yourself. 
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about the creator
Amanda Blix is a cartoonist and illustrator 
living in Portland, Oregon with her family.  
She made this comic as part of the 
Independent Publishing Resource Center’s 
Comic Certificate Program, 2013-14. She 
is interested in making comics from poems 
and songs, and incorporating music, acting 
and performance-art in sharing that work.  
She composed music to accompany this 
poem in Russian and you can hear what 

that sounds like via her tumblr page.
Check it out at:

amandablix.tumblr.com
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